
VICKERS ELITE BATTLESIGHT FOR GLOCK® - WILSON COMBAT
VICKERS ELITE BATTLESIGHT FOR GLOCK

The high profile Vickers Elite Battlesight rear has a .145” wide, deep U-Notch
for optimum sighting in low-light, dynamic range conditions and is a perfect
match to our .125” wide front sights. The concave non-reflective rear blade is
serrated 40 lines per inch, while the notch area is recessed into a semi-circular
pocket for a crisp, protected sight picture. Two hardened set-screws ensure
this sight will never shoot loose under the most demanding conditions. This
snag-free rear sight also has a shelf shape that enables one-hand slide cycling
or malfunction clearance and a rugged, non-reflective matte black parkerized
finish. The Vickers Elite Battlesight is available with plain black serrated rear
blades and your choice of black serrated, green/red fiber optic or tritium front
sight styles. The high profile of the Vickers Elite Battlesight allows the use of a
taller front sight and deeper rear notch for better sight tracking during high
speed shooting situations. NOTE: Sights may require minor fitting. The Vickers
Elite Glock® Sight set requires the use of a .245”tall front sight for all caliber
Glock® pistols except for .45 ACP and 10mm which will typically require the
.230” front sight.  

“GLOCK” is a federally registered trademark of Glock, Inc. and is one of many
trademarks owned by Glock, Inc. or Glock Ges.m.b.H.  Brownells is an
independent dealer of parts and accessories for Glock pistols, and is not
affiliated with or endorsed by Glock, Inc. or Glock Ges.m.b.H.  The use of Glock
on this page is merely to advertise the sale of Glock parts or components.  As
indicated in the product descriptions, not all parts and accessories on this site
are official Glock products.

Attributes

Name: WILSON COMBAT VICKERS ELITE BATTLESIGHT FOR GLOCK
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000198
Mfr. No.: 669B
Make: Glock
Sight Color: Black
Style: U-Notch
Delivery weight: 0.011kg
UPC: 874218009427

Item details

Made in USA
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Vickers Elite Battlesight für Glock®
Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Vickers Elite Battlesight für deine Glock® entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um deine Sicherheit
und die Leistung deines Battlesights zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Vickers Elite Battlesight sicher verwendest, indem du alle
Anweisungen befolgst. Dieses Produkt ist für die NichtLebensmittelverwendung konzipiert und erfüllt die
EUSicherheitsvorschriften.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über etwaige Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen in Bezug auf das
Vickers Elite Battlesight informiert. Du kannst Updates über offizielle Kanäle finden.
Sicherheit beim OnlineKauf: Wenn du dein Battlesight online gekauft hast, stelle sicher, dass der
Einzelhändler die EUSicherheitsanforderungen erfüllt.
Verbraucherschutz: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn du dieses Produkt in der Nähe von
schutzbedürftigen Gruppen, wie Kindern, verwendest. Achte darauf, dass das Produkt sicher und
außerhalb der Reichweite aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die Kontaktdaten, die dir von deinem
Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden.
Schnelle Warnungen: Sei dir des Safety GateSystems bewusst, um schnell über unsichere Produkte
informiert zu werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation oder Anpassung des Battlesights entladen ist.
Verwende die richtigen Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen, um Beschädigungen
am Visier oder der Waffe zu vermeiden.

Nutzungsvorkehrungen:

Überprüfe regelmäßig das Visier auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Vermeide die Verwendung des Battlesights unter extremen Bedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Modifiziere das Battlesight in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Effektivität gefährden kann.

Handhabungsvorkehrungen:

Behandle deine Waffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Verwende das Battlesight nur wie vorgesehen und gemäß den Richtlinien des Herstellers.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.



Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entferne das vorhandene Rückensicht von der Glock® mit den entsprechenden Werkzeugen.
Richte das Vickers Elite Battlesight mit der VisierDovetail aus.
Sichere das Visier mit den mitgelieferten SetSchrauben, wobei du darauf achtest, dass es fest,
aber nicht überdreht ist.
Überprüfe die Ausrichtung mit dem Frontvisier für das richtige Sichtbild.

Nutzung:2.

Mache dich mit dem Sichtbild vertraut, indem du in einer sicheren und kontrollierten Umgebung
übst.
Passe deine Haltung und deinen Griff an, um die Nutzung des Battlesights zu optimieren.
Verwende das Visier unter verschiedenen Lichtverhältnissen, um seine Leistung zu verstehen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Vickers Elite Battlesight gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Anleitungen zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Vickers Elite Battlesight wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir
von deinem Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden. Sie können dir bei
Sicherheitsanfragen, Installationsunterstützung und Produktinformationen helfen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben
für uns oberste Priorität. Genieße dein Vickers Elite Battlesight und übe sicheres Schießen.



Vickers Elite Battlesight for Glock® Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Vickers Elite Battlesight for your Glock®. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please read and follow these
instructions carefully to maximize your safety and the performance of your battlesight.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the Vickers Elite Battlesight by following all instructions. This
product is designed for nonfood use and is compliant with EU safety regulations.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to the Vickers Elite
Battlesight. You can find updates through official channels.
Online Shopping Safety: If you purchased your battlesight online, ensure that the retailer complies
with EU safety requirements.
Consumer Focus: Extra caution is advised when using this product around vulnerable groups, such as
children. Ensure that the product is stored safely and out of reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quick updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the battlesight.
Use proper tools and follow the installation instructions to avoid damaging the sight or the firearm.

Usage Precautions:
Regularly check the sight for any signs of damage or wear.
Avoid using the battlesight in extreme conditions that may affect its performance.
Do not modify the battlesight in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.

Handling Precautions:
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Use the battlesight only as intended and in accordance with the manufacturer's guidelines.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing rear sight from the Glock® using appropriate tools.
Align the Vickers Elite Battlesight with the sight dovetail.
Secure the sight using the provided setscrews, ensuring it is tight but not overtightened.
Check alignment with the front sight for proper sight picture.

Usage:2.

Familiarize yourself with the sight picture by practicing in a safe and controlled environment.
Adjust your stance and grip to optimize the use of the battlesight.
Use the sight in various lighting conditions to understand its performance.



Disposal Instructions
Dispose of the Vickers Elite Battlesight in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Vickers Elite Battlesight, please refer to the contact details
provided by your retailer or manufacturer. They can assist you with safety inquiries, installation support, and
product information.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your Vickers Elite Battlesight and practice safe shooting.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mirilla
Vickers Elite para Glock®
Introducción
Gracias por elegir la Mirilla Vickers Elite para tu Glock®. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee y sigue estas
instrucciones cuidadosamente para maximizar tu seguridad y el rendimiento de tu mirilla.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar la Mirilla Vickers Elite siguiendo todas las instrucciones.
Este producto está diseñado para uso no alimentario y cumple con las regulaciones de seguridad de la
UE.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall o aviso de seguridad relacionado con la
Mirilla Vickers Elite. Puedes encontrar actualizaciones a través de canales oficiales.
Seguridad en Compras Online: Si compraste tu mirilla en línea, asegúrate de que el minorista cumpla
con los requisitos de seguridad de la UE.
Enfoque en el Consumidor: Se recomienda tener precaución adicional al usar este producto alrededor
de grupos vulnerables, como niños. Asegúrate de que el producto esté almacenado de forma segura y
fuera de su alcance.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por tu minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto del sistema Safety Gate para actualizaciones rápidas sobre
productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mirilla.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación para evitar dañar la mirilla
o el arma.

Precauciones de Uso:

Verifica regularmente la mirilla en busca de signos de daño o desgaste.
Evita usar la mirilla en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento.
No modifiques la mirilla de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
efectividad.

Precauciones de Manejo:

Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Usa la mirilla solo como se pretende y de acuerdo con las pautas del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.



Retira la mirilla trasera existente de la Glock® utilizando herramientas adecuadas.
Alinea la Mirilla Vickers Elite con el dovetail de la mirilla.
Asegura la mirilla utilizando los setscrews proporcionados, asegurándote de que esté ajustada pero
no sobreajustada.
Verifica la alineación con la mirilla delantera para obtener una imagen de puntería adecuada.

Uso:2.

Familiarízate con la imagen de puntería practicando en un entorno seguro y controlado.
Ajusta tu postura y agarre para optimizar el uso de la mirilla.
Usa la mirilla en diversas condiciones de iluminación para comprender su rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la Mirilla Vickers Elite de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a la autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Mirilla Vickers Elite, consulta los detalles de contacto
proporcionados por tu minorista o fabricante. Ellos pueden asistirte con consultas de seguridad, soporte de
instalación e información sobre el producto.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. Disfruta de tu Mirilla Vickers Elite y practica un tiro seguro.



Guide de Sécurité pour la Vickers Elite Battlesight
pour Glock®
Introduction
Merci d'avoir choisi la Vickers Elite Battlesight pour votre Glock®. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire et
suivre ces instructions attentivement pour maximiser votre sécurité et les performances de votre battlesight.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser la Vickers Elite Battlesight en suivant toutes les
instructions. Ce produit est conçu pour un usage non alimentaire et est conforme aux réglementations de
sécurité de l'UE.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel ou avis de sécurité concernant la Vickers Elite
Battlesight. Vous pouvez trouver des mises à jour par le biais de canaux officiels.
Sécurité lors des Achats en Ligne : Si vous avez acheté votre battlesight en ligne, assurezvous que le
détaillant respecte les exigences de sécurité de l'UE.
Concentration sur le Consommateur : Une prudence supplémentaire est conseillée lors de l'utilisation
de ce produit autour de groupes vulnérables, comme les enfants. Assurezvous que le produit est rangé
en toute sécurité et hors de portée.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact
fournies par votre détaillant ou fabricant.
Alertes Rapides : Soyez conscient du système Safety Gate pour des mises à jour rapides sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la battlesight.
Utilisez les outils appropriés et suivez les instructions d'installation pour éviter d'endommager la
visée ou l'arme à feu.

Précautions d'Utilisation :

Vérifiez régulièrement la visée pour tout signe de dommage ou d'usure.
Évitez d'utiliser la battlesight dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Ne modifiez pas la battlesight de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa
sécurité et son efficacité.

Précautions de Manipulation :

Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Utilisez la battlesight uniquement comme prévu et conformément aux directives du fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.



Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Retirez la hausse arrière existante du Glock® en utilisant les outils appropriés.
Alignez la Vickers Elite Battlesight avec le dovetail de la visée.
Fixez la visée à l'aide des vis de fixation fournies, en vous assurant qu'elle est bien serrée mais pas
trop.
Vérifiez l'alignement avec la hausse avant pour une image de visée correcte.

Utilisation :2.

Familiarisezvous avec l'image de visée en vous entraînant dans un environnement sûr et contrôlé.
Ajustez votre position et votre prise pour optimiser l'utilisation de la battlesight.
Utilisez la visée dans différentes conditions d'éclairage pour comprendre ses performances.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez la Vickers Elite Battlesight conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Vickers Elite Battlesight, veuillez vous référer aux
coordonnées fournies par votre détaillant ou fabricant. Ils peuvent vous aider avec des questions de sécurité, un
support d'installation et des informations sur le produit.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos
priorités. Profitez de votre Vickers Elite Battlesight et pratiquez le tir en toute sécurité.



Vickers Elite Battlesight per Glock® Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il Vickers Elite Battlesight per la tua Glock®. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere e
seguire attentamente queste istruzioni per massimizzare la tua sicurezza e le prestazioni del tuo mirino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il Vickers Elite Battlesight seguendo tutte le istruzioni.
Questo prodotto è progettato per uso non alimentare ed è conforme alle normative di sicurezza dell'UE.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi al Vickers Elite
Battlesight. Puoi trovare aggiornamenti tramite canali ufficiali.
Sicurezza negli Acquisti Online: Se hai acquistato il tuo mirino online, assicurati che il rivenditore
rispetti i requisiti di sicurezza dell'UE.
Focus sul Consumatore: Si consiglia di prestare particolare attenzione quando si utilizza questo
prodotto in presenza di gruppi vulnerabili, come i bambini. Assicurati che il prodotto sia conservato in
modo sicuro e fuori dalla portata.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di
contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore.
Allerta Rapida: Sii consapevole del sistema Safety Gate per aggiornamenti rapidi su prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Utilizza strumenti adeguati e segui le istruzioni di installazione per evitare di danneggiare il mirino
o l'arma.

Precauzioni per l'Uso:

Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danni o usura.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni estreme che potrebbero influenzare le sue prestazioni.
Non modificare in alcun modo il mirino, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
efficacia.

Precauzioni per la Maneggevolezza:

Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Utilizza il mirino solo come previsto e in conformità con le linee guida del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il mirino posteriore esistente dalla Glock® utilizzando strumenti adeguati.
Allinea il Vickers Elite Battlesight con il dovetail del mirino.



Fissa il mirino utilizzando le viti di fissaggio fornite, assicurandoti che sia stretto ma non
eccessivamente serrato.
Controlla l'allineamento con il mirino anteriore per una corretta immagine di mira.

Uso:2.

Familiarizza con l'immagine di mira praticando in un ambiente sicuro e controllato.
Regola la tua posizione e presa per ottimizzare l'uso del mirino.
Utilizza il mirino in diverse condizioni di illuminazione per comprendere le sue prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Vickers Elite Battlesight in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Vickers Elite Battlesight, ti preghiamo di fare riferimento
ai dettagli di contatto forniti dal tuo rivenditore o produttore. Possono assisterti con domande sulla sicurezza,
supporto per l'installazione e informazioni sul prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità. Goditi il tuo Vickers Elite Battlesight e pratica il tiro in sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa Vickers Elite
Battlesight dla Glock®
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Vickers Elite Battlesight do Twojego Glocka®. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wytyczne dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tych instrukcji, aby maksymalnie
zwiększyć swoje bezpieczeństwo oraz wydajność swojego celownika.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie Vickers Elite Battlesight, przestrzegając
wszystkich instrukcji. Produkt ten jest przeznaczony do użytku nienażywnego i jest zgodny z regulacjami
bezpieczeństwa UE.
Zwiększone procedury wycofywania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniach lub
powiadomieniach o bezpieczeństwie związanych z Vickers Elite Battlesight. Aktualizacje można znaleźć za
pośrednictwem oficjalnych kanałów.
Bezpieczeństwo zakupów online: Jeśli zakupiłeś celownik online, upewnij się, że sprzedawca
przestrzega wymogów bezpieczeństwa UE.
Skupienie na konsumentach: Zachowaj szczególną ostrożność podczas korzystania z tego produktu w
pobliżu grup wrażliwych, takich jak dzieci. Upewnij się, że produkt jest przechowywany w bezpiecznym
miejscu, poza zasięgiem.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skorzystaj z
informacji kontaktowych dostarczonych przez swojego sprzedawcę lub producenta.
Szybkie powiadomienia: Bądź świadomy systemu Safety Gate, który zapewnia szybkie aktualizacje
dotyczące niebezpiecznych produktów.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Środki ostrożności przy instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Użyj odpowiednich narzędzi i postępuj zgodnie z instrukcjami instalacyjnymi, aby uniknąć
uszkodzenia celownika lub broni.

Środki ostrożności podczas użytkowania:

Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Nie modyfikuj celownika w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
skuteczność.

Środki ostrożności przy obsłudze:

Zawsze traktuj swoją broń tak, jakby była załadowana.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Używaj celownika tylko zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z wytycznymi producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.



Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Usuń istniejącą tylną muszkę z Glocka® przy użyciu odpowiednich narzędzi.
Wyreguluj Vickers Elite Battlesight z gniazdem muszki.
Zabezpiecz celownik przy użyciu dostarczonych śrub, upewniając się, że jest mocno, ale nie za
mocno dokręcony.
Sprawdź wyrównanie z przednią muszką, aby uzyskać prawidłowy obraz celowniczy.

Użytkowanie:2.

Zapoznaj się z obrazem celowniczym, ćwicząc w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Dostosuj swoją postawę i chwyt, aby zoptymalizować korzystanie z celownika.
Używaj celownika w różnych warunkach oświetleniowych, aby zrozumieć jego wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj Vickers Elite Battlesight zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Vickers Elite Battlesight, prosimy o skorzystanie z
danych kontaktowych dostarczonych przez swojego sprzedawcę lub producenta. Mogą oni pomóc w kwestiach
związanych z bezpieczeństwem, wsparciem w instalacji oraz informacjami o produkcie.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja
są naszymi priorytetami. Ciesz się swoim Vickers Elite Battlesight i praktykuj bezpieczne strzelanie.



Vickers Elite Battlesight for Glock®
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Vickers Elite Battlesightin Glock®aseeseesi. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti
maksimoidaksesi turvallisuutesi ja battlesightin suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista Vickers Elite Battlesightin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Tämä tuote on suunniteltu eielintarvikekäyttöön ja se on EU:n turvallisuusmääräysten mukainen.
Parannetut palautukset: Pysy ajan tasalla kaikista Vickers Elite Battlesightiin liittyvistä palautuksista
tai turvallisuustiedoista. Löydät päivityksiä virallisista kanavista.
Verkkokaupan turvallisuus: Jos olet ostanut battlesightin verkosta, varmista, että jälleenmyyjä
noudattaa EU:n turvallisuusvaatimuksia.
Kuluttajakeskeisyys: Ole erityisen varovainen käyttäessäsi tätä tuotetta haavoittuvien ryhmien, kuten
lasten, ympärillä. Varmista, että tuote säilytetään turvallisesti ja ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamiin
yhteystietoihin.
Nopeat hälytykset: Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa nopeita päivityksiä
vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Asennustoimenpiteet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen battlesightin asentamista tai säätämistä.
Käytä asianmukaisia työkaluja ja seuraa asennusohjeita, jotta et vahingoita tähtäintä tai asetta.

Käyttötoimenpiteet:

Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Vältä battlesightin käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä muokkaa battlesightia millään tavalla, sillä se voi vaarantaa sen turvallisuuden ja tehokkuuden.

Käsittelytoimenpiteet:

Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Käytä battlesightia vain tarkoitetulla tavalla ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva takatähtäin Glock®aseesta asianmukaisilla työkaluilla.
Kohdista Vickers Elite Battlesight tähtäinkohdan kanssa.
Kiinnitä tähtäin mukana tulevilla kiinnitysruuveilla varmistaen, että se on tiukka mutta ei liian
tiukka.



Tarkista kohdistus etutähtäimen kanssa oikean tähtäyskuvan varmistamiseksi.

Käyttö:2.

Tutustu tähtäyskuvaan harjoittelemalla turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Säädä asentosi ja otteesi optimoidaksesi battlesightin käytön.
Käytä tähtäintä erilaisissa valaistusolosuhteissa ymmärtääksesi sen suorituskykyä.

Jätteiden hävittämisohjeet
Hävitä Vickers Elite Battlesight paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja tukea varten
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät Vickers Elite Battlesightiin, viittaa jälleenmyyjän tai
valmistajan antamiin yhteystietoihin. He voivat auttaa sinua turvallisuuskysymyksissä, asennustuesta ja
tuoteinformaatiosta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia. Nauti Vickers Elite Battlesightistasi ja harjoittele turvallista ampumista.



Vickers Elite Battlesight för Glock®
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Vickers Elite Battlesight för din Glock®. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs och följ dessa
instruktioner noggrant för att maximera din säkerhet och prestanda för battlesighten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av Vickers Elite Battlesight genom att följa alla
instruktioner. Denna produkt är avsedd för ickelivsmedelsanvändning och uppfyller EU:s
säkerhetsbestämmelser.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden
relaterade till Vickers Elite Battlesight. Du kan hitta uppdateringar genom officiella kanaler.
Säkerhet vid nätshopping: Om du har köpt din battlesight online, se till att återförsäljaren följer EU:s
säkerhetskrav.
Konsumentfokus: Extra försiktighet rekommenderas vid användning av denna produkt runt sårbara
grupper, såsom barn. Se till att produkten förvaras säkert och utom räckhåll.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsförfrågningar, hänvisa till kontaktinformationen som
tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.
Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet för snabba uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar battlesighten.
Använd rätt verktyg och följ installationsanvisningarna för att undvika skador på sikten eller
vapnet.

Användningsåtgärder:

Kontrollera regelbundet sikten för eventuella tecken på skador eller slitage.
Undvik att använda battlesighten under extrema förhållanden som kan påverka dess prestanda.
Modifiera inte battlesighten på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och
effektivitet.

Hantera åtgärder:

Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Använd battlesighten endast enligt avsikt och i enlighet med tillverkarens riktlinjer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort den befintliga bakre sikten från Glock® med lämpliga verktyg.



Justera Vickers Elite Battlesight med siktdovetailen.
Säkra sikten med de medföljande skruvarna, se till att den är åtdragen men inte överdragen.
Kontrollera justeringen med framsikten för korrekt siktebild.

Användning:2.

Bekanta dig med siktebilden genom att öva i en säker och kontrollerad miljö.
Justera din ställning och grepp för att optimera användningen av battlesighten.
Använd sikten i olika ljusförhållanden för att förstå dess prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera Vickers Elite Battlesight i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Vickers Elite Battlesight, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare. De kan hjälpa dig med
säkerhetsförfrågningar, installationssupport och produktinformation.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din Vickers Elite Battlesight och öva säker skytte.



Návod k bezpečnosti pro Vickers Elite Battlesight
pro Glock®
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Vickers Elite Battlesight pro váš Glock®. Tento návod poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste maximalizovali svou bezpečnost a výkon vašeho
battlesightu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání Vickers Elite Battlesight dodržováním všech
pokynů. Tento produkt je navržen pro použití mimo potraviny a splňuje evropské bezpečnostní předpisy.
Zvýšené stažení: Sledujte jakékoli stažení nebo bezpečnostní oznámení týkající se Vickers Elite
Battlesight. Aktualizace můžete najít prostřednictvím oficiálních kanálů.
Bezpečnost při online nakupování: Pokud jste si zakoupili battlesight online, ujistěte se, že prodejce
splňuje evropské bezpečnostní požadavky.
Zaměření na spotřebitele: Při používání tohoto produktu kolem zranitelných skupin, jako jsou děti, je
třeba být obzvlášť opatrný. Ujistěte se, že je produkt bezpečně uložen a mimo dosah.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní údaje
poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi systému Safety Gate pro rychlé aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou battlesightu.
Použijte správné nástroje a dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli poškození mířidla nebo
zbraně.

Opatření při používání:

Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Vyhněte se používání battlesightu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Neměňte battlesight žádným způsobem, protože to může ohrozit jeho bezpečnost a účinnost.

Opatření při manipulaci:

Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Používejte battlesight pouze tak, jak je zamýšleno, a v souladu s pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte stávající zadní mířidlo z Glock® pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte Vickers Elite Battlesight s drážkou mířidla.



Zajistěte mířidlo pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že je pevné, ale nepřetahujte.
Zkontrolujte zarovnání s předním mířidlem pro správný obraz míření.

Použití:2.

Seznamte se s obrazem míření tím, že budete cvičit v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Upravte svou postoj a úchop pro optimalizaci použití battlesightu.
Používejte mířidlo v různých světelných podmínkách, abyste pochopili jeho výkon.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte Vickers Elite Battlesight v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Vickers Elite Battlesight se prosím obraťte na kontaktní údaje
poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem. Mohou vám pomoci s dotazy týkajícími se bezpečnosti, podpory
při instalaci a informací o produktu.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami. Užijte si svůj Vickers Elite Battlesight a cvičte bezpečné střelby.
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